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Features ===

Caratteristiche . .

Merkmale

Caractéristiques l .

Connection by screwing together the
two parts.

Disconnection by pulling back the
fernale safety sleeve and unscrew.

Shut off by flat valve

Connectable with male part under
residual pressure {35MPa-5075PS1)
without using tools
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[} tion under p allowed

Interchangeability according to Faster
Internal Standards

No spillage during Connexion and
Disconnection

Female part equipped with axial
rotation adapters.

Mating threads heat treated and made
to Rd profile,

High volume flow and reduced
pressure drop is ensured by specially
designed copmpenents.

Fields of application
Settori di applicazione
Anwendungsbereiche
Domaines d'application

MPa (PSI)

Connessione avvitando maschio e
femmina.

Disconnessione mediante
arretramento ghiera di sicurezza della
parte femming e svitare.

Sistema di tenuta mediante
valvale a faccia piana

Maschi innnestabili con pressione
residua (35MPa-5075PS1) , senza
l"ausilio di chiavi / utensili,

Disc i In pressione o

Verbindung durch Verschrauben der
beiden Teile

Connexion en dévissant les deux
parties

dure der
Sicherheitsschiebehiilse

SchlieBen durch flache Ventile

Unter Restdruch kuppelbar
{35MPa-5075P5I) ohne Verwendung
von Werkzeugen

Enth In unter Druck erlaubt

Intercambiabllitad secondo Norma
interna Faster

Assenza_ di 5p|||a_gglo aura_nl’e

Austauschbarkeit Faster internen
Standard

Kein Leckage warend des Kuppel und

[ e disc

Parte femmina equipaggiata con
adattatori liberl in rotazione
assiale,

Filetti di connessione a profilo Rd
trattati termicamente

Elevata protata grazie ai profill intemni
spediali per ridurre perdite di carico.

MPa (PSI)

Muffe mit axialem Drehapter
ausgestattet

als

Hoher Durchflull, gewahrleistet bei
niedrigem Druchverfuste durch
Spezialtechnik

pressure drop

Wmin (GPM) MPa (PS1)

Dé en tirant la bague de
securité femelle et dévisser

Clapet & Face Plate

Connexion possible avec une pression
résiduelle dans la partie Mile { 35MPa-
S075PSI), sans wtiliser d'outils

Déconnexion sous pression possible
Interchangeabilité conformément & la
norme interne Faster

Pas fuite lors de la connexion et L
déconnexion

La partie femelle posséde des
adapteurs libres en rotation axiale

Filetage de connexion avec un profile
RD traité thermiquement

Haut débit gréce aux profils internes

spécifigues qui réduisent les pertes de
charge

MPa (PSI)

06 3/8" 35 (5075) 46 (6650) 46 (6650) 32(9) 140 (20300) 140 (20300) 160 (23200)
08 12" 46 (6650) 46 (6650) 53 (7690) 70 (19) 160 (23200) 160 (23200) 160 (23200)

T20 354t 35(5075) |  as(eeso) | 46 (6650) 120 (32) | 140 (20300) | 140 (20300) 160 (232000
25 1" 46 (6650) 35 (5075) 46 (6650) 200 (53) 140 (20300} 140 (20300) 160 (23200}
40 1-1/2*  35(5075) 35 (5075) 40 (5800) 420 (111) 160 (23200) 140 (20300) 160 (23200)
50 27 30 (4350) 30 (4350) 35 (5075) 750 (198) 80 (11600) 100 (14500) 120 (17400}

MUFFE: Hochwehrtiger

FEMALE: high grade steel
carbonitrited wearing parts
MALE: high grade carban steel
Induction hardened

Palyurethane and NER
Backup ring in PTFE

-25°C to +100°C
(~13°F to +212°F)

Mate1000

100.000 cycles at max rated
working pressure disconnected
1.000.000 cycles at max. rated
working pressure connected

FEMMINA: in acciaio con parti
sollecitate carbonitrurate
MASCHIO:in acciaio al carbonio
temprato ad induzione

Palyuretano e NBR
Anella antiestrusione PTFE

-25°C & +100°C
(-13°F a +213°F)

Male1000

100.000 cicli alla massima
pressione d'esercizio ad innesti
diconnessi 1.000.000 di cicli alla
massima pressione d'esercizio ad
innesti connessi

Karbonnitritstahl in besonders.
beanspruchten Zonen
STECKER: Hochwehrtiger
Karbonstahl induktionsgehartet

Paolyurethan und NBR
Stutzring in PTFE

-25°C bis +100°C
{~13°F bis +212°F)

Mate1000

100.000 Impulse mit maximalam
Arbeitsdruck entkuppelt 1.000.000
Impulse mit maximalem
Arbeitsdruck gekuppelt

FEMELLE: Acier avec zones d'usure
carbonitrurées

MALE: acier & haute teneur
trempés par induction

Polyuréthane et NBR
Anneau anti-extrusion en PTFE

-259C & +100°C
(~13°F & +212°F)

Mate1000

100.000 cycles a la pression de
service maximal, déconnecté
1.000.000 de cycles & la pression
de service maximal connecté

mm

(in)

10 8" | FHVOS3BGASF | FHVOs36GASM | LS BSP | UEESP | 4o | o7 | ers | a8 | 33 | 34730 | as

125 1/2°  FHVOB12GASF | FMvos 12casm | [2BSP | MZESP |5 | yo9s | gse | 55 | aas |aiss | 52
20 34" | FHVI234GASF | FHVI23aGasm | LU BSP | 3ESE | yo05 | ppas | 214 | 64 | 545 |asras | 60

0 34" | FHVI2 34SAEF | FHVi23ssagmM | P LASTUN | LAAE UN a0 5 | gz | 2ae 64 | 545 | 46096 | 60

25 1" FHVIG1GASF | FHVI6 1GASM 2B a.as 138 | 144 | 240 74 64 |ssss| 70

25 1" FHVI6 LI4GASF | FHVI6 11aGAs M | UMY BSP | UESE L gge | pae | 240 74 64 |sess| 70

35 1° | FHVIE LL4NPTF | FHVI6 1anpT M | DU NFTE | IR RRTE L g5 | pas | 240 74 &4 | 5555 | 0

35 1* | PMVIGISAEF | FHvieisaem | LSASTUR | LSSV | gse | ores | 2e0 | 74 | es |ssyss| 70

40 1-1/2° | FHV24 112GASF | FHV24 112GAS M | UN/2 BSP | LUZSSE L gy | ygr | sops | 100 | g5 |esrs | os

40 1-1/2° FHV24 112NPTE [ FHv24 nianprm | VU2 NRTE | LVZNRIE | o | gy | s0ss | so0 | sas | es7s | es
50 2" FHV322NPTF | FHV32 2NPTM el 2 iTE 200 | 237 | 3755 | 130 | 115 |esms | 120
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Flange Adapter - Adattatore con Flangia - Fl
(ISO 6162-2)

_ 6 HEX 2
F-ﬂ
i
{L-..Ii
1
- [ -

-

Fixati

Flange Head Adapter - Codolo per Flangia -
(IS0 6162-2)

@ (fbs)
: 158 | 151 | 267 70 64 3 | 25 | ..
3 FHVIG-48/16 F | [FHVIGA8HI6 M| 50y | 504y | (0510 | (2780 | (2520 | cr3s) | co3y | 4"MI2XLT5
i 158 | 151 | 267 70 64 35 | 205 | 2s
35 1" [RHVIGAS/Z0F | RHVAGAI2OM | (55) | 5.00) | (10.50) | (2.76) | (252) | (138 | (0.1 | 4*MIBXLTS
. 102 | 197 | 340 | o5 83 % | 275 >
40 1-1/2" [FHV4AG/28 B[S FV2ASUU M (5 cc) | (7.76) | 113.39) | 27409 | (3.27) | (rnp | crogy | 4*MISR2
" 230 | 253 | a2z | 122 | us 50 35 .
0 2v | FHvaz4a/aaF | eivazagmam | 2% [ 298 | M2 ) 2 | NS L | oty | mmaoes
AR
i 00
T
Ee
L= =
i
1

mm {in) mm {in} mm {in}
25 1* FHV16-44/16 F FHV16-44/16 M 57.2 (2.25) 27.8 (1.09) 25 (0.98) 81(3.19) 70 (2.76)
25 1" FHV16-44/20 F FHV16-44/20 M 66.6 (2.62) 31.8(1.25) 32(1.26) 95.2 (3.75) 78 (3.07)
40 1-1/2% FHV24-44/24 F FHV24-44/24 M 79.3 (3.12) 36.5 (1.44) 38(1.50) 112.8 (4.44) a5 (3,74)
50 2" FHV32-44/32 F FHV32-44/32 M 96.8 (3.81) 44.5(1.75) 51 {2.00) 132.8 (523} 114 (4.49)

raccordement Bride

b v mviessner | Evierene | 0 | 0% | 75y | tes | e | s | o | @3y | @ | @in | @t
= - mvissonor | eviezerom | ot | 2% | @45 | oin | obe | e | o | euh | @7 | @i | @i
w0 vz [pwasreadr | enacmenan | S | 0% | (35 | 50y | ohe | oo | oo | os | oy | s | @on
oz | mwsgesar | evazsenam | S | (35 | den | cren | e | @i | don | dn | oo | o | o

Accessories - Accessori - Zubehor - Accessoires

Dust protections
Tappi Protezione

Dust protections
Tappi Protezione

Staubschutzteile Staubschutzteile
Capuchons Capuchons
{ -
Size o §
Base = i i
o =] 1
Tallle L k
Aluminum Aluminum
Part Number Part Number
Codice Articolo Codice Articolo
Artikelnummer Artikeinummer
Désignation Deésignation
25 i TF FHV16 5 TM FHVI1E 5
40 1-1/2* TF FHV24 5 TM FHV24 5
50 2" TFFHV32 S THM FHV32 5
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